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John 3:16
“For God so loved the world,
that he gave his only begotten
Son,that whosoever believeth
in him should not perish, but
have everlasting life.”
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John 3:16
"For God so loved the world,

that he gave his only begotten

Son,that whosoever believeth

in him should not perish, but

have everlasting life."




W ©3JTT BUr1SBIIsAS
oABY 1NQ ‘YsTIsd 10U pTnoOYS WIY
UT Y19491T8q IoA00S0UM 18] ‘UOY
uei11038q hﬁﬂ.o STY 9ABE o1 182
"PTIION 8]l PSAOT OS DPOp IO,

John 3:186
"For God so loved the world,
that he gave his only dﬂmm_oﬁéas
Son, that whosoever believeth in
him should mot perish, but have
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everlasting life."
John &:16 F _ John3:186
"For God so loved the world, "For God so loved the world,
that he gave his only begottien that he gave his only begotten
Son, that whosoever believeth in Son, that whosoever believeth in

him should not @m_ﬂwm_m.w,dﬁﬁ have

him should ot perish, but have
everlasting life.”

everlasting life."
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For God so loved the world,
that he gave his only begotten
Son, that whosoever believeth
in him should not perish, but

have everlasting life.

A John 3:16
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For God so loved the world,
that he gave his only begotten
Son, that whosoever believeth
in him should not perish, but

have everlasting life.

M John 3:16







